
r. ♦

i n d ú l t  B é t s b ö l ,  K e d d e n ,  J ú l i u s ’ 7 - d i k é n ,

N a " B r i t a n n i a . Irlandiában a’ lsendességet, mellyDy , . . .
L o n d o n ,  Jun. 20-kán. A’ Király az Emancipatio megadattatásaval egészen 

Jun. 15 kán elhagyta a’ Fö Várost és ki- helyre állani látszott , némelly kellernet- 
ment V i n d s o r b a .  — Jun. 15-kén a’ len történetek ismét zavarják. Jun. 10- 
Frantzia Követ, Visconde I t a b a y a n a  kén C a r r i k o n b a n  forma szerént való 
a’ Brasiliai Követ, és Marquis Barba-  tsata esett a’ ö5-dik és a’ 76 dik Regemen- 
c e n a  (a’ Portugalliai kis Királynébak teknek Osztályjai között. A’ nevezettna- 
kísérője) Conferentziát tartottak a’ Kül- pon tudniillik az elsőbb Piegementnek egy

M
A’ C o u r i e r  Jun. 18-kárúl hivata­

los kútfőből merítve jelenti, hogy az E- 
n o s i  C o n t e s s a i  és Ad r a m i t i  ten-

tsapatja midőn a’ városba béfelé menne, 
egy katona azt kérdi egy a’ másik re- 
gementböl való dobostól: miféle emberek 
lakják a’ várost? ,,Átkozott Pápistáid*

Fgének
vala a’ felelet. Alig botsátotta ki ezt a’
száján a’ dobos, midőn a’ másik katona

geröblök, mellyeket az Orosz Admirális 
nem régiben bérekesztetett, O 
az Orosz Tsászárnak egyenes parantso- a’? ki maga is Katholikus volt, a’ földre 
latjára ismét szabadon és nyitva állanak, ütötte. Ebből eredt a’ tsata; mellyben

nem tsak a’ katonák hanem későbben a’ 
lakosok is részt vettek. Három személy

es bog
IIaj ó s

y a’ Földközi tengeren lévő Orosz 
seregnek Oneratziói elvedül a’Operatzioi

D a rd  an el Iák rekesztve 
határoztatnak.

o ye d /
tartásában halálos sebet kapott.

O c o n n e 1 Ur Cl ar e  Megyében fel
A’ C a m b r i d g e !  Universitás Ca- ’s alá jár, hogy magának a’ Választókat 

ve nd i s h  Urat Parlamenti Képviselőjévé megnyerje. Útjában mindenütt nagy dia­
választotta. —  Jun. 15 kén a’ György dalmi pompával fogadtatik. Jun. 9-dikén 
Templomában ( L o n d o n  ban) a’ történt, Enni s  ben (a’ Megye Fö Városában) egv 
hogy egy ifjú Úri Aszszonyság mint Meny- felette tüzelő beszédet tartott a’ néphez, 
aszszony, az Oltár előtt, az eskető Pap- mellyben ditsekedett, hogy a’ Ministe- 
nak kérdésére a’ várt i gén helyett nem-  reklöl nevezetesen Hertzeg V e I l in g- 
mel felelt, és az elámult Vőlegényt ott Iontól  és F e e l  Úrtól? k i t s i k a r t a  az
hagyván, kotsira ült ’s haza ment. Emancipatiot, és a’ 40 Shillinges Válasz-

B a r b a d o s  és A n t i g u a  szigetek- toknak (a’ kiktől a’ mint tudva van a’ 
bői jött tudósítások szerént, rendkívül Választó jus az Emancipaliokor elvéte- 
való szárazság és aszály uralkodik a’ ne- tett) megígérte, hogy elragadt jussoknak 
vezett szigetekben — szinte 9 hónap ol- ismét birtokába helyhezteti. E n n i s b ö l  
ta egy t s e p p  eső gém esett. S c a r r i f f  Városába ment O c o n n  el

X
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sy-r , a’ hol 20,000 ember várakozott reá, 
kikhez o’ Következő beszédet tartotta: 
„Hazámfijai! Kevély vagyok benne , hogy 
magamat tőletek eképpen bőrül vétetve 
látom és szívemnek érzéseit, kimutatott 
Hazaszeretetetekért előttetek kiönthetem. 
Köszönöm tinéktek, hogy Hazátoknak a’ 
rabszolgaságból való megszabadítására 
kötelességteket megtettetek (Tetszés) Imé
most másodszor jöttem közilekbe. Mikor 
első ízben közietek megjelentem, akkor 
ti némelly Polgártársaitoknak szemében 
elvettetett nép voltatok, régi hitetekhez 
való ragaszkodástokért iildöztettetek. C 1 a- 
re  elválasztott engem Képviselőjévé, és 
—  egész Irlandia emancipáltatott. Y  e 1- 
l i n g t o n  sok ütközetet megnyert, sok 
Vezért meggyőzött; de a’ C l a r e i  fér­
fiak Vellingtont meggyőzték! (Kiáltás: 
„azt tettük m i! ügy van jól !<{) Egyet 
már megnyertünk: de itt nem kell meg­
állapodnunk hanem t o v á b b  kell men­
nünk. Hajdan tinéktek t u l a j d o n  P a r- 
l a m e n t u m o t o k  v o l t  Irlandiában, ti 
attól gyalázatos árulás által megfosztat- 
tatok, azt ismét meg kell nyernetek (Nagy 
tetszés kiáltás) A’ B r u n s v i c k  ok (An- 
tikalholikusok) hatalmas emberek voltak 
a’ múlt esztendőben : mi most tsak ollyan 
hatalmasok vagyunk mint ők.; és a’ jövő 
esztendőben, reményiem, még hatalma­
sabbak lészünk. (Nagy ujongatás) Mi ne­
velhetünk az ö ellenségeskedéseiken, 
igen is, a’ Clarei fordák nevethetnek eze­
ken az embereken. Mi mégyiink elébbe- 
ni utunkon. P e e l  hánytorgatta betsűle- 
tes voltát, hogy bennünket az Emanci­
pation megsegít és hogy ö ezt a’ lépést 
azért tészi mert lelkiesmérele szerént
megvan győződve annak igasságos és szük­
séges voltáról. De szeretném azomban 
tudni, hogy jó lélekkel járt e’ altkor mi-i ^dón engemel a’ Parlamentből kizárt ? 
(Kiállás: „.Meainl viszsza kell odamen-

t J J U

ni az Crnak'/’ ) Hiszem, ho c ry  
£  # viszsza

legelső alkalmatossággal•megyeit; és a
midőn véle az Alsó Házban találkozni 
fogok , megfogom néki mondani mennyi­
re örvendek rajta, hogy haza küldött 
a’ népnek oktatására és ö rajta ’s az ö 
nagy lelkén való neveltetésére. —  Az én 
kívánságom az , hogy ti a’ múltakat fe­
lejtsétek e l, és egy B r u n s v i c k  ellen 
is hajdani magaviseletéért haragot maga­
tokban no tartsatok. Kérlek benneteket
minden múl lakat felejtsetek el 
Papjaitoknak jelenlétében felszollítlak ti­
teket, botsássatok meg hajdani ellensé­
geiteknek, ígérjétek ezt meg énnékem 
(Kiáltás: „megteszsziik , megígérjük !CÍ) 
Most megtanítlak titeket mit tsináljatok 
az ú j B r u n s v i  ckokkal a’ ki ellenetek 
jönének. Néma megvetéssel bánjatok vé­
lek. P e e l  Űr nem gyönyörködik a’ láz-

íme

zogatásban (Agitation) ; melly nagyon
kell már most ötét annak boszszantani, 
ha megtudja, hogy én ismét az A g i t a ­
t i o r a  adtam magamat, és az emberek­
nek fejébe verem , hogy ellenségeiknek 
botsássanak meg és magokat úgy viseljek 
mint jó Polgároknak és hív jobbágyok­
nak illik.íí —
lioszszason O c o n n e l  Ur á

Kiterjeszkedett továbbá
fennmeg

lévő roszszakra, mellyeken segíteni kell,
intéseken végezte,és beszédjét buzgó

hogy a’ törvénynek engedelmeskedjenek.
L o n d o n ,  Jun.

estve későn egv Orosz
24-kén. Tegnap-

Hírmondóelőtt
érkezett az Orosz Követséghez, melly- 
nek következésében tegnap reggel Her- 
tzeg L ie  ven (az Orosz Követ) és Gróf 
M a t u s c.e vi t z (rendkívül való Orosz 
Biztos) Conferentziákat tartottak Iler- 
tzeg V e l l i n g t o n n a l  és Gróf A b  é r ­
dé en n el.

A’ Porlugalliát illető Hivatalos írá­
sok — mellyeknek előmutatására M a­
c k i n t o s h  Úr az Alsó Házban Motiót

•)tett, hogy belőlük a Ministerium Poli­
tikájának minéműsége megtetszenék



a Felső Házban Gróf A b e r d e e n  ál- galliára alkalmaztatni, minekutánn»
az Alsó Házban Pe e l  Úr által a5 tudva van, hogy Anglia, a’ Porlugalliai 

Parlamentnek eleibe adattattak. A’ Papi- Királyi Székbe való Következés felett ést m f 1 1  1 /i !
tál,
rosok az Asztalra tétettek. Ez a’ tárgy más egyéb Országos
egyébaránt a’ jövő Parlament-Úlésre ma­

dolgok
belé

rád. Az A sco  ti Pusztán tartatnak galliai dolgokba • fo

felett, an- 
magát a’ Portu- 

elölte szinte ne-
pálya-futtatások; a’ Király rendesen vetséges, és annyival tsudálatosabban j& 

jelen van és nézi. Jun. 19-kén olly nagy
volt a’ tódulás a’ pálya-helye felé, hogy c e i r a i  történetkor,
egy négy lovaskotsiért, innen (London- g u e 1 elöl kifutott
bób  oda, 25 Guinét (maid 250 pengő- szállani a’ szigetbe nem engedte, és őket

J  /  _  ____  • /1 1  / i H  i « * «

Ministerium 
midőn a’ D. Ma

Portugallusokat ki­

forint) kellett fizetni. T e r c e i r a t ó i  fegyveres kézzel űzte el, a’ b e l e  n e m

5-iken
e^y Kereskedő Hajó, melly onnan Jun. a v a t k o z á s  (non interference) tudó

mányáról megfelejtkezik. O reményű, 
hogy az általellenben ülő érdemes Gróf

fqgja nyi-
M

jói rekesztve tartják, de a’ Hajókon lé­
nem tett próbát hi­vő katonaság 

szállani.
meg

tugaiiiara nezve
A’ Parlament Jun. 24 kén egy Bíz- a’ D. M i g ”   ̂•

— a  a  •  na* *  / “ í

ar a’ Ministerium 
megmaradó tovább is 
\ mutatott barátságos

tosság által
Cancellarius,

mellynek tagjai: a’ Lord Systemája mellett? vagy, éppen az a’ szán-
/ -a -m / ■ c f % * -m rn -m A  •

TJ exAJo Vellington, déka, hogy utoljára is ezt a’ bitangolót
V i n c h e s t e r ,  GrófPx o s s l y  n,  ésLord Portugalliai törvényes Királynak elesmér- 
E l l e n b o r o u g h  voltak, bérekeszte- j e ?  Ollyan formahír is hallatszott, hogy 
tett. (A’ bérekeszlö beszédet, mellyet az Országlószék azt a’ tanátsot adta, 
ez alkalmatossággal a’ Lord Cancellarius Portu
a Király meghagyása szerént tartott, kö-. nusának bitangolójával és barátjainak
zelébbröl közleni fogjuk.)

P a r l a m e n t b e l i  d o l g o k .  A’ Fel­
ső Háznak Jun. 19-iki Ülésében, midőn 
Lord A b e r d e e n  a’ Portugalliát illető

I/o re-gyilkosával házasságba köttessék; 
ményli, hogy az érdemes Gróf ezen gya-

Papírosokat a’ Háznak asztalára letette, Sajnállotta továbbá 
Marquis C l a n r i e a r d e  (a’

lázatos és undorító tanátsnak 
való kerülését egyenesen megtzáfoihatja.

Angliától

megholt (Jul. 6-iki 1827)
hoar a’ Londoni

C a n n i n g
Tractatusról és annak 

tellyesítéséröl hallgat a’ Ministerium; mert 
minekufánna Orosz Ország azt megszeg-

Úrnak veje) felállott és saj­
nálkozását mutatta , hogy ar Ministerek 
ezt jókorább és önként nem tették, an- te , annak tellyesítése még távolabb van, 
nyival is inkább, mivel a’ külföldi Poli- ’ ' ~ ~
tikára nézve
nisteriumban

mint volt valaha. Görög Országra nezve^
igen méltán lehel a’ Mi- kárhoztatta, hogy Anglia a’ Mórea meg-

Hijjá- szabadításában olly halkai já r , és Fradi­
ban tekintő mindenfelé Európában, se 
hol sem lát ollyan helyet, a’ hol Anglia 
abban ar nagy tekintetben és méltóság­
ban állana, mellyel ez előtt kevés esz­
tendőkkel bírt. Más Országok dolgaiba 
nem avatkozni, igen józan és idvességes 
tudomány; de a’ mellyet éppen Portu-

tzia Ország mellett hátra marad. Véirre# # w  ̂  ̂ U
ahajtja, hogy az Amérikai új Statusok­
nál éljen az Országlószék azzal a’ béfo- 
lyással, a’ mellyel ott bír vagy legálább 
bírt ez előtt, míg ez a 
degedés erántok támadt 
A b e r d e e n  elhárította ma

X *

’ mostani meghi-
j r óf

«áról a’
volna.

M a- r-



qui s  kérdéseire való felelést , azt mond­
ván, hogy az Asztalon fekvő Papírosok­
ból annak idejében minden világosan 
megfogna tetszeni; tagadta egyszersmind, 
hogy Angliának hanyatlanék tekintete

Külső Hatalmasságok­
nál; a’ T e r c e i r a i  esetre nézve; 
mellyel egyébaránt sajnál, azt jegyzet- Brasiliában a’ Pártütés kiütött, belé avat- 
te meg, hogy azzal az Országlószék kén- tűk e’ magunkat a’ dologba? Nem, ám- 
telen volt. Donna Má r i á n a k  D. Ali-

~ O J " U -
gs béfolyása a

ellen köttetett, és a’ belső dolgokba An­
glia magát nem elegyíti. „H a az érde­
mes Lordnak , monda továbbá a’ Iler- 
tzeg, a’ közelebbi 10 esztendei történe­
teket tetszik megnézni: látni fogja, hogy 
Nagy Britannia állhatatosan ezen Princí­
piumok szerént intézte viseletét.' Alitior

g ue l  lei. való egybeházasítása nem An­
gliától került; az a’ gondolat régi, Don­
na M ár iával egy idős , és annakfelet-

bár a’ Szövetségek betűi szerént kötcle-
Mikor János ide­

jében a Portugalliai Monarchi
gattatott, belé avatkoztunk e’ ? Nem.

belső háborgások alkalma­
tosságával belé avatkoztunk e’ a’ Portu-

* S ^  s
te, hajdan egy ollyan méltóságos férjfiű Az 1826-iki 
( Canni ng )  is emlegette, a’ kinek véle- ^
kedéseit az érdemes Alarquis hihetöen gallia honnyi dolgaiba? Nem. A’ melly 
tiszteletben hajlandó tartani. A’ Londoni seregeket mi ezen különös esetben Por- 
Tractatusranézve elégnek tartja minden tugalliábakiildöttünk, azoknak Fő Vezé- 
jövendölgetés helyett kinyilatkoztatni, re nyilván eltiltatott minden beleavatko*
hogy az végre fog hajtatni. Az Amérikai 
líj Státusok egymással ellenségeskedés­

zástól , és egyenes parantsolatja volt 
hogy Isak k ü l s ő  ellenség ellen mozdul-

ben, és kiiíönkülön nagy nyomorúság- jón meg, egyébaránt azzal a’ kivétellel, 
kan élnek, és ö nem hiszi, hogy az Or- hogy a* Királyi Ház tagjait tartozik ol-
száglószék köteles volna azoknak meg- talmaznk
békéltetésébe beleavatkozni. Beszédjét mi egyéb

Lord H o l l a n d :  ,;De hát 
ez mint beléavatkozás?“

Hg V e l  1 i ng t on : . .  „Tsak nem akarja 
talán az érdemes Lord a’ Királyi Fami-

végre azzal a’ panaszszal rekeszlettebé , 
hogy ő eképpen,az ülésnek végén , min­
den előre tett jelentés nélkül, szollítta- lia védelmére való beleavatkozást, vala- 
tott fel egyillyen nagy mezőbe, (mint a’ melly Pártütésnek vagy Alinister változás- 
millyen az Országnak külső Politikája) nak kivitelére lett beleavalkozással egy 
való kibotsátkozásra. —  L o r d H o l l a n d  líneába tenni? Én meg vagyok győzettet- 
állott fel utánna, a’ ki hasonlóan kár- ve: az érdemes Lord saját jó lelke sze- 
hoztalta a’ Kabinét politikáját, és ollyan rént nem állíthatja, hogy azt a’ két ese- 
íormán, mint M a c k i n t o s h  Úr az Al- tét együvé lehetne tenni<f —  L ord H o l- 
só Házban, mutogatta annak hibáit. —• l a n d :  „Az mi n d e g y t — H g V e l l i n g -  
Hertzeg Ve 11 i n g t o n felelt a’ Lordnak, t o n :  „Ha az érdemes Lordnak tetszik 
és az elő mutatott írásokra nézve, mel- a’ küldött Fő Vezérnek adott Instructio- 
lyeket a’ Lord kevesellett, azt hozta fel kát megvisgálni, hogy én keveset mond- 
mentségűl, hogy azokat, mellyek a’ még
most is függőben lévő alkudozásokat ér- ^
deklik, előterjeszteni nem.illik. A’ bele bétalálna ütni, vagy az Országló Hertzeg

tam, és néki tsak arra az esetre volt pa­
rantsolatja előjárulni, ha Spanyol Ország
1 ' f 1 ' 1 •• m • / I / T T  1.

nem avatkozás tudományát azzal védel­
mezte
szerzett Szövetségekben előforduló bele- 
avatkozás egyedül a’ Kü l s ő  ellenségek

Aszszonyt veszedelem fenyegetné. Mind 
ezen példák szerént mi kötelesek voltunk 
a’ Portugalliai történetekre nézve Neut-
ralitások maradni. De az érdemes Lord



azt mondja, hogy a’ mostani Fejedelem­
től az egész Portugalliai Nemzet idegen. 
Ezen pontra nézve, én tellyesen ellene 
mondhatok az érdemes Lordnak^ (Hall­
juk ! ) „Lord H o l l a n d :  En nem mond­
tam , hogy ez az esetta —  H g V e l l i n g -  
t o n :  „Engedelmet kérek az érdemes 
Lordtól, úgy értettem, hogy azt mond­
ta, és ebben az esetben a’ legtellyeseb- 
ben megcáfolhattam volna. —  Lord 
H o l l a n d :  Az érdemes Hertzeg nem jól 
vette fel az én szavaimat, de majd vilá­
gosabban kifogom én ez eránt magamat 
későbben magyarázni.^ — Hg V e 11 i n g- 
t o n :  ,,A’ mit én egy illyes állításnak 
megtzáfolására előhozhatok, az magának 
Marquis P a l me i  Iának az Autoritássá, 
a’ ki nyilván megvallja, hogy az O p o r ­
t ó i  Constitutionalis tábort azért voltak 
a’ Hadi Tisztek kéntelenek elhagyni, mi­
vel, az O r s z á g n a k  e g é s z  n é p e  el ­
l e n e k  és D. M i g u e l  m e l l e t t  volt. 
Láthatják innen Uraságtok, hogy ha­
szontalan lett volna a’ dologba beleavat­
koznunk, és a’ Portugalliai népnek nya­
kára egy ollyan Uralkodót nyomni (a’ 
mostani hellyett), a’ kit az nem akart C( 
A' T e r c e i r a i  történetért nem hiszi a’ 
Hertz eg, hogy az Országlószéket kár­
hoztatni lehetne. A’ Keleti dolgokra és 
a’ Londoni Tractatusra nézve nem mond­
hat többet, hanem hogy az Országlószék 
szüntelen és jó lélekkel, munkás volt a’ 
nevezet Tractatusnak végrehajtásában, 
és ezen iparkodásai közben reményű 
semmit nem tett, a’ mi az Országnak be- 
tsűJetével vagy Characterével megnem 
férhetne. Végre, Brasiliának Portugal- 
liával való megbékéltetéséröl beszéllett 
a’ Hertzeg, és kinyilatkoztatta, hogy ha 
a’ Brasiliai Tsászár ezen házasságszerzést 
alkalmatos eszközül találja , a’ leánya jus­
sainak és testvérjével való öszvebékéllés- 
nek egyesítésére , Nagy Britannia a’ do­
logban nem kíván akadályt tenni; de

egyéb aránt ezt a’ tanátsot nem Britan­
nia adta legelőször a’ Tsászárnak; ésátal- 
jában, hpgy a’ mi Bctsben és másutt tör­
tént, innen men) volna ki, a’ mint az 
érdemes Lord (Holland) állítja, annak 
egyenesen ellene mondott. Anglia tsak né­
zője és* tanúja volta’ D. M i g u e l t ille­
tő Diplomatikai alkudozásoknak, de részt 
bennek nem vett. Szavait a’ Hertzeg az­
zal rekesztette bé, hogy ö minden továb­
bi Visgálódásnak bízvást eleibe lép.<£

N y ú g o t  I n d i a i  S z i g e t e k .
Hayti .  (egy New-Yorki Újságlevél 

után) A’ Frantzia Ország Biztosai a’ f. 
E. April. 10-kén Egyességre léptek a’ St. 
D o  min g o i  Jgazgatószékkel, mellynek 
értelmében a’ Köz Társaság nem hama­
rább mint 40 esztendő alatt tartozik az 
adósságot mellyel Frantzia Ország raj­
ta keres, leíizetni. Ezen időlefolylaalatt 
a’ I i a y t i i  Kávét szabad lészen Frantzia 
Országba bévinni ollyan Ilarmintzad
mellett, me Ily a’ Frantzia Gyarmatokból 
való, és az idegen Országi KávénakHar- 
mintzadja között közép.

(A’ Frantzia Ministerium még ed­
dig méjjen halgat ezen Egyesség - szer­
zésről.)

A’ H a y t i  belső állapotjárói igen 
roszsz ítéletet hoz egy Éjszak-Amérikai 
Utazó K e n n e d y  Ú r, a’ ki mostanában 
a’ szigetet béútazta. ,,A’ földje a’ sziget­
nek — így ír K e n n e d y  Ur — termé­
keny , kevés munkát kíván ; a’ levegője 
egésséges, éghajlatja enyhe; —  de az 
Igazgatás benne nem egyéb mint katonai 
Despotismus, a’ Congressus tsak fabáb, 
a’ törvény tsak írva van jó l, nem ki­
szolgáltatva, az Elölülőnek (a’ ki B o y e r  
Úr) tetszését 40,000 emberből álló Ha­
disereg oltalmazza, a’ földmívelés el ha- 
gyattatntt állapotban van, a’ Kereskedés 
siijjedez, az erköltsök és szokások bot- 
ránkoztatók, az életmódja szegény és 
durva, a’ nép tudatlan, magáról nagyot
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álmodó, és a’ Polygamiát vízi 
pesség szaporodása felette kitsin.a

Frantz ia  Ország.

a ne- T o u l o n  Jun. 11-kén. „ A ’ Me s a n -
ge nevű kis-Hajo Algírtól jővén, tegnap 
estve nálunk kikötött. Ez azt a’ hírt 
hozza, hogy egy Anglus Hajó, melly a’ 
L e v a n t e b ó l  jött vala, a’ Nagy Úrtól 

P á r  is Jun. 26-kán. A’ Követek leveleket vitt az Algíri D e y  hez, melly- 
Házának Jun. 23 iki Ülésében, B o u r -  béna ’ Szultán nekie meghagyta, hogy 
deau  Úr (a’ Justitz Minister) elönyúj- Frantzia Országgal, bár melly feltété- 
tóttá az 1828-iki Számadásos Budgetnak leket tégyen is az, békességet kössön; és
a’ Fő Rendek Házától megváltoztatva hogy azolta már foly is a’ levelezés az
viszsza küldött tzikkelyét. Ez a’ tzikkely Algíri D e y és a’ Frantzia Ministerium

P ó t l é k - H i -  között, ’s annál fogva reménység leheta Minister
t e l é r ő l  szóll. és benne az 1827 beli a’ már két esztendő olta felforgó egye-

'  __ 0  m j rk _ « / i i r . / /  . 1 • 1 H 1

Költségekre
iki Számadó Budgetba való felvétele kí­
vántatik. A’ Változtatás, mellyet a’ Fő

netlenségnek barátságos úton lejendö el­
igazításához. Hihetővé teszi a’ Szultán­
nak ezen közbenjárását, e g y A l g i r i  tö-

Rendek ezen a’ tzikkelyen tettek, abban rök Hadi Hajónak ide jövetele, melly is, 
áll, hogy a’ 2-dik pont alatt, (a’ hol a’ mihelyt ideérkezett, a’ Kikötőbeli Kom-

i tett Elütések- mandírozóval. Közlésekbe ereszkedett.Justitz-Ministeri Palotában tett Építések­
re kiadott Költségek, 179,865 Frank,
kérettetnek) kihagyták a’ következő szó­
kat: „az alatt a’ feltétel alatt (adattatik 
„meg t* i. a’ kért Hitel), hogy a’ Jus- 
„titz Minister köteles légyen a’ hajdani 
„Jusztitz Ministert, a’ ki ezen Költsége- 
„ket elő-Hitel nélkül parantsolta, perbe róna Örökös

L e n g y e l  O r s z á g .

V a r s ó )  Jun. 25-kén. Ö Felsége a’

„idézni és rajta ama Költségeknek meg­
térítését törvényesen keresni.cí A’ Kö­
vetek Háza

Tsászár a’ jövő éjjel fog tőlünk el­
utazni. 0  Ts. Nagy Hertzegsége a’ Ko-

még tegnap előtt elment.
Hertzeg T  u 1 c z i-

ezen megváltoztatott tzik-//
kelyt a’ nevezett napi Ülésében a’ maga 
részéről v i s z s z a  vetette.

C e s a r e v i t s  Nagy 
n ig  kísérni fogja a’ Tsászárt. —  A’ Ve i -  
mari Nagy Hertzeg és Hertzegné holnap 
után fognak útra indulni, és B e r l i n e n

így tehát keresztül V e i m á r b a ,  a’ hová Jul. 4- 
a’ Parlament két Házai egy más közölt kén szándékoznak érkezni, haza menni, 
meghasonlottak.

Görög Országból Marsai M a i s o n  
ftelegraph-on jött tudósítás szerént) Jun.
21-kén T o u l o n b a  haza érkezeit. A’ Király Jun. il-k én , a’ Korona-

T o u l o n  Jun. 15-kén. Az A l g í r  Hertzegnével és a’ kétKir. Hertzegekkel

D á n i a

együtt L o u i s e n l u n d b a  megérkezett,
^  ^  «  -  X  -  - -  A  A  -  -  -  ~  A    M  A      —  A

..........Ő - „ ..............r----------
r o l y  fogadta. Masnap kiment 0  Fge

mellyel
ban éjjel nappal fizettettek , egy T u  ni­
si Hajónak ide érkezésévél felben sza- 
kasztattak. Az a’ h íre, hogy a’ Szultán E c k e r n f ö r d é b e ,  az oda való Ápoló­
kemény dorgálásokat adott az Algíri D e y- Háznak és más közönséges Intézeteknek 
nek eddig való nyakasságáért, és inti, megtekintésére, 
hogy lépjen Frantzia Országgal békés- A’ C a l e d o n i a  nevű Dániai Göz- 
seSre- liajó, melly nyáron által rendesen járni



15

szokott M a l m ő b c ,  nyári múlalóútjait szerző; második részének két szakaszai-
elkezdette, és elsőben Jun. 14-kén má- ban ismét az érett kórnak
sodszor Jun. 21-kén (Kopenhágálól) M a 1- beteges voltáról.

egesseges es 
Az első Szakaszok*

m ö b e  mene. A’ Hajón volt mind a’ két
ízben Professor O e h l e n s c h l á g e r , a ’ _ _ __._o ____ , „ ......._ ......
ki ez utóbbi útjában, viszszajövet, L u n d- ruházatnak, mozgásnak és nyugvásnak,«■ i • * 11 • • «ti i 9 i '  o i ír _ _ I_' __ i. ' • . / . - i  • -

ban megtanítja a’ népet, miképpen mér­
sékelje a’ levegőnek, éleinek, italnak,

ba kiszállott, a’ hola’ híres SvekusVers 
Költő, Püspök T e g n e r ,  éppen mula­
tozik vala. E’ két ejszaki Költőnek ösz-

alvasnak, és virrasztásnak, az ingerek­
nek,  és a’ léleknek az egésséges testben 
való befolyását, hogy betegségtől ment

vejövetele nagy inneplésekre és múlat- maradjon; második szakaszaiban mikép 
Ságoknak adására szerzett alkalmatos- ismérhesse, és mérsékelje a’ közönsége- 
ságot. sen uralkodó, a’ fontosabb, és epidemi-

kus betegségeket, míg orvosi segítség ér- 
á n v o s  D o l g o k .  kezik.m Az egésség fenntartása törve-

H y g i a s t i k ,  vagyis O r v o s i  Oktatás ,  
mit kell tenni az egésség fenntartásá­
ra , és a’ betegség gyógyítására addig 
is, míg Orvos érkezik.“  Irta Cs o rba  
J ó ’s e f  Orvos Doktor T. N. Somogy 
Vármegye’ rendes Physikusa. Pesten

megtanítván

nyeit leginkább a’ zsönge életkorra néz­
ve megállapítván , a’ szülőknek figyelmét 
önként munkájára vonja , 
őket, mikép’ nevelhessék és óvhassák a’

gyermekeiket; folytatván 
ezen törvényeket, az érett emberkorra , 
kinekkinek hasznos kézi könyvet készí-

betegségektöl

Özvegy Patzkó Josephabetűivel. 1829. tett: és mivel a’ munka egyéb szakaszai- 
Elöbeszéd IX. Fogl. (i; a’ munka 294 1. ban ft’ gyakrabban előforduló betegségek-

Hazámfiai munkáságán mindenkor röl a’ már kifejezett értelemben érteke- 
résztvévén, örömmel jelentem ezen Köny- zik , a’ falusi Papoknak, Mestereknek, 
vetskét. Melly tzélra törekedett a’ szer- és seb Orvosoknak segéd KönyvetJ nyújt, 
z ö ,a ’ munka tzimjéböl ki tetszik, az elő- hogy a’ nép hasznára váljanak, —  Tol­

dalék gyanánt hozzá adá a’ szerző, mi­
számot is ád. Hoszszú és kiterjedett Or- képp kellessék az élet hirtelen veszél-
beszédben pedig törekedésének okáról

jciben az embereken segíteni. Mun-vosi foglalatossága, és tapasztalása által 
megismérkedvén nemes megyéjében azon kaját ugyan legközelebb tulajdon megyé- 
okokkal ; a’ mellyek a’ Köznép kö- je hasznára készítette: de a’ mennyiben 
zött a’ betegségeket széltében terjesztik, a’ népnek polgári helyezete, kimívelte- 
vagy azoknak meggyógyúlását hátráltat- tése, életmódja, és az égnek befolyása 
ják , megtanítani kívánta a’ népet, mi- a’ haza más tájaiban is rokonos, ésígy a’ 
kép’ vegye elejét a’ még el nem hatalma- nyavalyák belső természete, és ktilsa
zott nyavalyának ; mikép’ mérsékelje ere­
jét házi vagy könnyen megszerezhető

alakja sem igen kiilömhözö, Országunk 
egyébb tájaiban is jó lelkiesméretlelhasz-

szerekkel a’ már uralkodó betegségnek; nálhatják a’ lakosok. M 
és miről ismerhesse meg, hogy orvosi dós szerző nem tsak nemes megyéje, ha-
segedelmet keresni tanátsos legyen. nem az eg
Hogy feltételének végére juthasson, mun- li. Ajánlja a’ munkát az előadás lömöttsé- 
kájának első részében a’ Gyermekkor- ge, értelmessége, a’ nyelv tisztasága, a’ 
nak egésséges (I Szakasz), és beteges ClI papíros és betűk szépsége; kár, hogy 
Szakasz) állapotjárói értekezik a’ tudós a’ nyomtató hibák valamivel számosab-



Az 1820 béli sorsosok, 
Könyvárosnál. Árra 5 for. Vált. Czéd. Az 1821-béli hasonlók,
bab. Találtai ik Pesten Eggenberger

A’ pénz folyamat Július 3-dikán;

125 3 /8
Bétsvárosa 2 1/2 p. Centes Bankó Obli-

gátzióji, 341/4 for. keltek, mindConv.

A’Státus’ 5p. Centes Obligátzioj
közép ári: A’ Bank-Aktziák keltek 11111/4forinton

99 Conv. Pénzben.
H i r d e t é s .

Az Austriai Nemzeti Bank Directioja ígérete szerént bívalalosan közli a 
közelebbi Junius utolsó napján 1829 eltelt Félesztendöről a’ kézen f o r gó Ei n l ö -  
sungs-  és A n t i c i p  a l i o n s  - S e b e i n  Bankó tzéduláknak mennyisegét. Béts
Jul. 1 napj. 1829.

S t e i n e r  M e n y h á r t ,  
Bank-Gubernatori Hely tarló

Báró E s k e l e s  B e r n h a r d ,  Bank Director. 
H i p p e n m a y e r J á n .  K o n r á d ,  Bank Director

Sz á ma d ó  T á b l a  a’ k é z e n  f o r g ó  B a n k ó - t z é d u I á k r ó l .

Dec. 31-kén 1828 kinn járt -
A’ régi rongyos Bankó-tzédulák kétserélésére újak 

készültek

I

* 1 •

Ellenben a’ f. E. Jan. 50-káig bévállott’s megégetett Pa
pirospenz teszen 

Megégetni való ismét készen van

69,781,288 for

4,180,328 for
75,961,616 for.

V  *

Oszveséggel
Kivévén innen a’ Dec. 31-iki 1828 Számadásban mint 

Megégetni valót, fel tett summát

10.000,000
7,420,525

17,420,525

Marad
Ide járói a’ régiek betserélésére készült Új bankótzé- 

duláknak summája -

Kinn van e’ szerént , mint köz kézen forgó papí­
ros pénz - _ _

9,951,550
7,488,775

4,180,528
11,669,105 for. 

62,292,513 for
Kiadta Bétsben Jun. 50-kán 1829 az Austriai Priv. Nemzeti Bank Számtartó

Hivatala.
S a l z ma n  F e r e n t z  Fö Számtartó 
L it  o m i s k y  M a x i m i l i á n  Számtartó

Szeikeztető és Kiadó M á r i o n  J ó ’s é f ,  Professor. (Untere Biicker-Strasse Nro 742.)

Nyomtató Haykul Antal. (Obere Backer * Strasse IS'ro, ?5a,)




